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Operating Instruction

1. Power off

/N To avoid electric shocks, please consult the dealer or a qualified professional for help
when installing and repairing! Please do not touch the switch during use.

2. Wiring instruction

100-240VAC —  Lin Lout 6

(@ Thedevice can only connectincandescent light bulb and dimmable LED light.
(@ Make sure the neutral wire and live wire connection is correct.

3. Download APP

L | eweLink
# Download on the
S App Store

GETITON
‘ ” Google Play

Android™ & i0S
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4. Power on

After powering on, the device will enter the quick pairing mode (Touch) during the

first use. The connected light enters the “breathing mode”.

@It will exit the quick pairing mode (Touch) if the device is not paired within 3mins.
If you need to enter this mode again, please power off and restart the device until
the connected light enters the “breathing mode”.

5.Add the device
 — )

Quick Pairing
WIFI deygags can be added in thismo >
delmai Yrethe device s in paring

Tap “+"and select” Quick Pairing ", then operate following the prompt on the app.

Pairing method for the device and SONOFF RM433
remote controller:

!] | <rma33

Short press any button on the RM433 remote controller within 5s after powering on
until you hear “Bi”, which indicates all buttons are paired successfully.

( The RM433 remote controller is notincluded, please purchase it separately.
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RM433 Introduction

Sénorr

Buttons Functions
[} On
] Off
o Short press for the low brightness, long press to turn down the
v brightness

, Short press for the medium brightness, long press to turn down
v the brightness

Short press for the higher brightness, long press to turn up the

" brightness

Short press forthe high brightness, long press to turn up the
brightness

Long press for 5s until you hear “Beep Beep” and release, then
the remote controlleris cleared successfully.

After clearing code is completed, if you need to use, short
press any button within 5s after powering on again and you
will hear“Beep”, which indicates the remote controller is paired
successfully.

[5)

Long press for 5s until the connected light enters the breathing
mode, which indicates the device enters quick pairing mode (Touch),
then you can add the light on eWeLink APP. In quick pairing mode,
you can short press any button on the remote controller to exit this
mode.
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English

Specifications
Model D1
Input 100-240V AC 50/60Hz
Output 100-240V AC50/60Hz
Light Load Incandescent:200W  LED:150W

Operating systems

Android &i0S

Wi-Fi IEEE802.11 b/g/n 2.4GHz

RF 433.92MHz

Working temperature -10°C~40°C

Material PCVO

Dimension 62x47x32.5mm
Features

D1is a Wi-Fi smart dimmer switch that is used to adjust the light brightness and set
various atmosphere for your room. You can remotely turn on/off light of your home
anywhere, schedule it on/off, or share it with your family to control together.

o &

Remote Control

£

433MHz Remote
Control

Single/Countdown
Timing

)

Stepless dimming

&

Voice Control

®

Scene Mode

S 0D

Share Control Smart Scene

@) &3

LAN Control Group control
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Factory Reset
Turn on and off 3 times on repeatedly or delete the connected light on eWelLink

APP until it enters “breathing mode”, then the device is reset successfully and enters
quick pairing mode (Touch).

vy SN
1s 1s 1s 1s 1s
- —> g —> -

De\e(qewce

@ Please reset the device to factory defaults if you want to use other Wi-Fi networks,
thenreconnect the network.
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Betriebsanweisung

1. Ausschalten

N Wenden Sie sich bitte an den Handler oder einen qualifizierten Fachmann, um Hilfe
beider Installation und Reparatur zu erhalten und um Stromschlége zu vermeiden!
Bitte berlihren Sie den Schalter nicht wahrend des Betriebs nicht.

2.Verkabelungsanleitung

100-240VAC —  LiIn

L
Lout 6

(@ Das Gerat kann sich nur mit Gliihbirnen und dimmbaren LED-Leuchten verbinden.

(@ Vergewissern Sie sich, dass der Anschluss von Neutralleiter und stromfihrender
Phase korrekt sind.

3. APP herunterladen

L | eWeLink

# Download on the

« App Store
GETITON

‘ " Google Play

Android™ & i0S
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4. Einschalten

Nach dem Einschalten wechselt das Gerdt bei der ersten Inbetriebnahme in den

Schnellkopplungsmodus (Touch). Das angeschlossene Licht gehtin den,Atemmodus”.

(Es wird den Schnellkopplungsmodus (Touch) verlassen, wenn das Gerat nicht
innerhalb von 3 Minuten gekoppelt wird. Wenn Sie diesen Modus erneut aufrufen
miussen, schalten Sie das Gerat aus und starten Sie es neu, bis die angeschlossene
Leuchteinden ,Atemmodus”wechselt.

5. Gerat hinzufugen
—— )

Quick Pairing

Tippen Sie auf ,+", wahlen Sie ,Schnellkopplung” und arbeiten Sie dann gemal der
Aufforderung auf der APP.

Kopplungsverfahren fur das Gerat und die SONOFF
RM433 Fernbedienung:

jﬁ I <rma33

Shroes

Drucken Sieinnerhalbvon 5 Sekunden nach dem Einschalten eine beliebige Taste

der Fernbedienung RM433 kurz, bis Sie ,Bi” hdren, das anzeigt, dass alle Tasten

erfolgreich gekoppeltsind.

(Die Fernbedienung RM433 ist nicht im Lieferumfang enthalten, bitte kaufen Sie
sie separat.

11
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RM433 Produktvorstellung

Sanorr

Tasten Funktionen

b Ein

] Aus

o Kurz driicken fur die niedrige Helligkeit, lange driicken, um die

v Helligkeit zu senken.

, Kurz dricken fir die mittlere Helligkeit, lange driicken, um die

v Helligkeit zu senken

N Kurz dricken fur die héhere Helligkeit, lange driicken, um die

" Helligkeit zu erhéhen.

~ Kurz dricken fir die hohe Helligkeit, lange dricken, um die

n Helligkeit zu erhéhen.
Halten Sie 5 Sekunden lang gedruckt, bis Sie ,Bi Bi“ héren und
lassen Sie es los, dann wird die Fernbedienung erfolgreich entfernt.

2 Wenn Sie eine beliebige Taste innerhalb von 5 Sekunden nach dem
Wiedereinschalten kurz dricken missen, héren Sie ,Bi”, das
zeigt, dass die Fernbedienung erfolgreich gekoppeltist.
Dricken Sie 5 Sekunden lang, bis das angeschlossene Licht in
den Atemmodus wechselt, dies zeigt an, dass das Geréat in den

~ Schnellkopplungsmodus wechselt (Touch), dann kénnen Sie das

: Licht auf eWelLink APP hinzufigen. Im Schnellkopplungsmodus
konnen Sie eine beliebige Taste auf der Fernbedienung
kurzdricken, um diesen Modus zu verlassen.
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Deutsch

Technische Daten

Modell D1
Eingang 100-240V AC 50/60Hz
Ausgang 100-240V AC50/60Hz

Leuchtenbelastung

WeiBglihend: 200W

LED: 150W

Betriebssysteme

Android &i0S

WLAN-Standard

IEEE802.11 b/g/n 2.4GHz

HF 433,92MHz

Arbeitstemperatur -10°C~40°C

Materialien PCVO

Abmessungen 62x47x32.5mm
Merkmale

D1isteinintelligenter Wi-Fi-Dimmschalter, mit dem Sie die Lichthelligkeit anpassen
und verschiedene Stimmungen fur lhren Raum einstellen kénnen. Sie kdnnen
das Licht Ihres Hauses Uberall per Fernbedienung ein- und ausschalten, es einplanen
oder mit Ihrer Familie teilen, um es gemeinsam zu steuern.

S D

o & ¢

App Fernbedienug Zeitplane Sprachsteuerung Freigabesteuerung Intelligente
Szenarien
E Q @ = N
Funkfernbedienung Stufenloses Szenenmodus LAN-Steuerung ~ Gruppensteuerung

Dimmen
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Zuriicksetzen auf Werkseinstellungen
Schalten Sie das angeschlossene Licht am eWeLink APP dreimal wiederholt ein und

aus oder I6schen Sie es, bis es in den ,Atemmodus” wechselt, dann wird das Gerat
erfolgreich zurlickgesetzt und wechseltin den Schnellkopplungsmodus (Touch).

vy SN
1s 1s 1s 1s 1s
- —> g —> -

De\erqewe

Q@ Bitte setzen Sie den Gerat auf die Werkseinstellungen zuriick, wenn Sie andere
WLAN-Netzwerke verwenden mochten, und stellen Sie danach die Verbindung
zum neuen Netzwerk her.
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Instrucciones de funcionamiento

1. Apagado

M paraevitar descargas eléctricas, consulte con su distribuidor o un profesional
cualificado para solicitar ayuda durante lainstalaciény lareparacion!
No toque elinterruptor durante el uso.

2. Instrucciones de cableado

1
100-240VAC —  Lin Lout 6

(@ Eldispositivo solo se puede conectar a una ldampara incandescente y a una lampara
LED regulable.

(@ Compruebe que las conexiones del cable neutroy activo sean correctas.

3. Descargar la aplicaciéon

L | eWeLink

# Download on the

« App Store
GETITON

‘ ” Google Play

Android™ &i0OS



SONOFF TECHNOLOGIES CO., LTD. Espaiiol

4.Encender
Ay Ay
P - - -
N },’ - ~

Después de encender, el dispositivo se pondra en modo de emparejamiento rapido (tactil)

durante el primer uso. La luz conectada entra en “modo respiraciéon”.

(®Saldra del modo de emparejamiento rapido (Tactil) si el dispositivo no se conecta
dentro de los 3 minutos. Si necesitar activar este modo nuevamente, por favor
apague el dispositivo y reinicielo hasta que la luz de conexién se encuentre en
“modo respiracion”.

5. Afiadir el dispositivo
—— )

Quick Pairing

Pulse “+"y seleccione “ emparejamiento rapido ”, luego opere siguiendo las indicaciones
de la aplicacién.

Método de emparejamiento para dispositivoy
controlador remoto de SONOFF RM433:

<RM433

Shroes

Pulse brevemente cualquier botén del controlador remoto SONOFF RM433 dentro

delos5segundosluego de encenderlo hasta que escuche “Bi”, lo que indica que todos

los botones estan emparejados de manera exitosa.

(El controlador remoto SONOFF RM433 no esté incluido; por favor, cémprelo por
separado.

16



SONOFF TECHNOLOGIES CO., LTD. Espaiiol

RM433 Introduccién al producto

Sénoes

Botones

Funciones

Encendido

Apagado

Pulsacién corta para baja intensidad, pulsacién larga para reducirla

Pulsacion corta para intensidad media, pulsacién larga para reducirla

Pulsacioén corta para intensidad alta, pulsacion larga para aumentarla

Pulsacién corta para intensidad alta, pulsacién larga para aumentarla

[<S)

Presione de manera sostenida durante 5 segundos hasta que
escuche “Bi Bi” y suelte; entonces el controlador remoto se ha
limpiado exitosamente. Si lo necesita usar, pulse brevemente
cualquier botén dentro de los 5 segundos luego de encenderlo
nuevamente hasta que escuche “Bi”, lo que indica que el controlador
remoto estd emparejado correctamente.

Presione de manera sostenida durante 5 segundos hasta que la luz
conectada entre en “modo respiracion”, lo que indica que el
dispositivo entré en modo de apareamiento rapido (Touch); luego
puede agregar la luz a la aplicacion eWelink. En el modo de
emparejamiento rapido, puede pulsar brevemente cualquier
botén del controlador remoto para salir de ese modo.
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Especificaciones
Modelo D1
Entrada 100-240V CA50/60Hz
Salida 100-240V CA50/60Hz

Carga liviana

Lamparaincandescente: 200W LED: 150W

Sistemas operativos

Android &i0S

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz
RF 433,92MHz
Temperatura de funcionamiento -10°C~40°C

Materiale PCVO

Dimensiones

62x47x32.5mm

Caracteristicas

D1esunregulador de intensidad Wi-Fi inteligente que se utiliza para regular el brillo
luminosoy establecer distintas atmoésferas para su habitacién. Usted puede encender
o apagar laluz de su hogar de manera remota desde cualquier lugar; programe el
apagado/encendido, o compartalo con si familia para controlarlo juntos.

o G

Control remoto desde Programas
plicacion
E @
Control remoto RF Regulacion
progresiva

& X

Control porvoz  Control compartido Escenas
AN Q@
@ = N
Modo escena Control via Control grupal
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Restablecimiento de los ajustes de fabrica
Encienday apague 3 veces repetidamente o borre laluz conectada en la aplicacién

eWelink hasta que entre en “modo respiracién”; luego el dispositivo se reinicia de
manera exitosay entra en modo de apareamiento rapido (Touch).

vy SN
1s 1s 1s 1s 1s
- —> g —> -

De\erqewe

@ Restablezca el dispositivo a los valores predeterminados de fabrica si desea
utilizar otras redes Wi-Fi. A continuacién, vuelva a conectar la red.
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Instruction d'opération

1. Eteindre

MNpour éviter les électrocutions, prenez contact avec le revendeur ou un
professionnel qualifié pour obtenir de I'aide pour I'installation et les réparations
éventuelles! Veuillez ne pas toucher l'interrupteur pendant l'utilisation.

2. Instructions de cablage

1
100-240VAC —  Lin Lout 6

(@ L'appareil ne peutraccorder qu'une ampoule a incandescence et un luminaire
LED graduable.

(@ Assurez-vous que le fil neutre et le fil sous tension sont correctement installés.

3. Télécharger I'application

L | eWeLink

# Download on the

« App Store
GETITON

‘ ” Google Play

Android™ &i0OS

20



SONOFF TECHNOLOGIES CO., LTD. Frangais

4. Allumer

Aprés allumage, I'appareil entre en mode d’'association rapide (Touch) lors de
l'utilisation initiale. L'éclairage raccordé passe en « mode respiration ».

@® Il quitte le mode d'appairage rapide (Touch) si I'appareil n'est pas appairé dans les
3 minutes. Sivous devez a nouveau entrer dans ce mode, veuillez éteindre et
rallumer I'appareil jusqu'a ce que le voyant raccordé passe en « mode respiration ».

5. Ajouter l'appareil
—— )

Quick Pairing
WIFI deygags can be added in thismo >
delmai Yrethe device s in paring

Tapez sur « +» et sélectionnez « Appairage rapide », puis suivez I'invite sur I'application.

Méthode de couplage de l'appareil etde la
télécommande SONOFF RM433:

!] | <rma33

Appuyez brievement sur n'importe quelle touche de la télécommande RM433
dansles 5secondes quisuiventla mise sous tension jusqu'a ce que vous entendiez
« Bi», ce quiindique que toutes les touches sont appariées avec succes.

O Latélécommande RM433 n'est pas incluse, veuillez I'acheter séparément.

21
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RM433 Présentation du produit

Sénoes

Boutons Fonctions
b Marche
0] Arrét
o Pression courte pour la faible luminosité, pression longue pour

réduire la luminosité

, Pression courte pour laluminosité moyenne, pression longue
pour réduire laluminosité

Pression courte pour la luminosité maximale, pression longue

" pour augmenter la luminosité

Pression courte pour la luminosité forte, pression longue pour
augmenter la luminosité

Appuyez longuement pendant 5 secondes jusqu'a ce que vous
entendiez « Bi Bi » et relachez, puis la télécommande est effacée
avec succes. Sivous avez besoin d'utiliser la télécommande,
appuyez briévement sur n'importe quelle touche dans les
5 secondes qui suivent la remise sous tension et vous entendrez
«Bi», quiindique que la télécommande est appairée avec succés.

[<S)

Appuyez longuement pendant 5 secondes jusqu'a ce que la lumiere
connectée entre en mode respiration, ce qui indique que I'appareil
— entre en mode d'appairage rapide (Touch), puis vous pouvez
ajouter la lumiere sur I'application eWeLink. En mode d'appairage
rapide, vous pouvez appuyer brievement sur n'importe quelle
touche de la télécommande pour quitter ce mode.

22
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Francais

Caractéristiques techniques

Modele D1
Entrée 100-240V CA50/60Hz
Sortie 100-240V CA50/60Hz

Charge faible

Lampe aincandescence: 200W LED: 150W

Systemes d'exploitation

Android &i0S

Wi-Fi IEEE802.11 b/g/n 2.4GHz

FR 433,92MHz

Température de travail -10°C~40°C

Matériel PCVO

Dimensions 62x47x32.5mm
Caractéristiques

D1 est un gradateur Wi-Fi intelligent qui est utilisé pour régler la luminosité et
I'ambiance de votre piéce. Vous pouvez allumer ou éteindre a distance |'éclairage
de votre maison n'importe ou, ou le partager avec votre famille pour le contréler

ensemble.

q

Appli
télécommande

£

Télécommande
FR

G

Planification

)

Gradation
progressive

8

Contréle vocal

®

Mode Scene

23

S

Controéle partagé

@

Contréle via LAN

D

Scénes
intelligentes

&3

Contréle de
groupe
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Rétablissement des parameétres d'usine
Allumez et éteignez I'appareil 3 fois de suite ou effacez la lumiere connectée sur

I'application eWelLink jusqu'a ce qu'elle entre en « mode respiration », puis I'appareil
estréinitialisé avec succes et passe en mode appairage rapide(Touch).

vy SN
1s 1s 1s 1s 1s
- —> g —> -

De\e(qewce

(@ Rétablissez les paramétres d'usine pour vous déconnecter d'un réseau Wi-Fi pour
vous connecter a un autre.

24
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Istruzioni per l'uso

1.Spegnimento

O\ per evitare scosse elettriche, consultare il rivenditore o un professionista qualificato
per assistenza durante l'installazione e lariparazione!Non toccare I'interruttore
durante l'uso.

2.Istruzioni peril cablaggio

1
100-240VAC —  Lin Lout 6

@ Il dispositivo si pud collegare solo alampade aincandescenza e alampade a LED
dimmerabili.

(@ Assicurarsicheiil collegamento del cavo di neutro e del cavo di fase sia corretto.

3. Scaricala APP

L | eWeLink

# Download on the

« App Store
GETITON

‘ ” Google Play

Android™ &i0OS

25
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4. Accensione

Dopo l'accensione, il dispositivo entrera nella modalita di accoppiamento (a sfioramento)
durante il primo utilizzo. La luce collegata entra nella “modalita attivazione”.

(@ Seil dispositivo non & accoppiato entro 3 minutila luce uscira dalla modalita di
accoppiamento rapido (Touch). Se si desidera entrare nuovamente in questa
modalita, spegnere e riavviare il dispositivo fino a quando la luce collegata non
entra nella “modalita attivazione”.

w

.Aggiungere il dispositivo
—

Quick Pairing

WIFI deygags can be added in thismo >
de(makf |e the device s n pairing

Toccare “+" e selezionare “ Accoppiamento rapido ”, quindi procedere seguendo le
indicazioni dell'APP.

Metodo di accoppiamento tra il dispositivo e il
telecomando SONOFF RM433:

<RM433

Shroes

Dopo l'accensione, ma entro 5 secondi, premere brevemente un pulsante qualsiasi del
telecomando RM433 fino a quando non si sente il segnale “Bip”, a conferma che tutti
i pulsanti sono stati accoppiati con successo.

O Il telecomando RM433 non & incluso, si prega di acquistarlo separatamente.

26
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RM433 Introduzione al prodotto

Sénoes

Pulsanti Funzioni
b Acceso
1] Spento
o Premere brevemente per ottenere una bassa luminosita, premere
v in maniera prolungata per diminuire la luminosita
, Premere brevemente per ottenere una luminosita media, premere
v in maniera prolungata per diminuire la luminosita
~ Premere brevemente per ottenere la luminosita massima, premere
" in maniera prolungata per aumentare la luminosita
~ Premere brevemente per aumentare la luminosita, premerein
n maniera prolungata per aumentare la luminosita
Mantenere premuto per 5 secondi e rilasciare dopo il segnale
“Bip Bip”, che indica che le impostazioni del telecomando sono
5 state cancellate con successo. In caso di necessita di utilizzo,
e premere brevemente un pulsante qualsiasi entro 5 secondi dalla
riaccensione; il segnale “Bip” indica che il telecomando e stato
accoppiato con successo.
Mantenere premuto per 5 secondi finché la luce collegata non
entra in modalita di attivazione, il che indica che il dispositivo si
trova in modalita di accoppiamento rapido (Touch); a questo

punto é possibile aggiungere la luce sull'APP eWelLink. Premere
brevemente un pulsante qualsiasi per uscire dalla modalita
operativa corrente durante la modalita di accoppiamento rapido
(Touch).

27
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Specifiche

Modello D1

Ingresso max 100-240V CA50/60Hz

Uscita max 100-240V CA50/60Hz

Bassa capacita luminosa Lampada ad incandescenza: 200W  LED: 150W

Sistemi operativi Android &i0S

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz

RF 433,92MHz

Temperatura di funzionamento -10°C~40°C

Materiali PCVO

Dimensioni 62x47x32.5mm
Caratteristiche

D1 e un interruttore Wi-Fi dimmer intelligente che viene utilizzato per regolare la
luminosita della luce e creare diverse atmosfere nella stanza. E possibile
accendere/spegnere laluce della vostra casa da qualsiasi luogo, programmare
I'accensione/lo spegnimento o condividere il controllo con la vostra famiglia.

g & & < %

Telecomando Programmazione Controllovocale Controllo della Scene
via APP condivisione intelligenti
¢ PAN
E Q S 3] &3
Telecomando a RF Oscuramento Modalita Scenario Controllo LAN Controllo di gruppo
graduale
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Ripristinoimpostazioni difabbrica
Accendere e spegnere per 3 volte consecutive o cancellare la luce collegata dall'APP

eWelink per permettergli dientrare in “modalita attivazione”. A questo punto il
dispositivo ha eseguito correttamente il reset ed entra in modalita di accoppiamento

rapido (Touch).
1s 15 1s 1s 1S
— —

De\erqewe

(@ Reimpostare il attrezzatura sui valori predefiniti di fabbrica se si desiderano
utilizzare altre reti Wi-Fi, quindiricollegare la rete.
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Pycckuit a3bik

SONOFF TECHNOLOGIES CO., LTD.
WNHCTpyKLMA No akcnayaTaumm

1. BblkNtOUNTb

{NBo n36exanne nopaxeHUs 31eKTPULECKIIM TOKOM NPU yCTaHOBKE U PEMOHTE
o6palalitecb 3a KOHCYNbTaUVAMUN K NPOAABLY NN KBaNNGUUUPOBAHHOMY

CI'IELLVIaI'IMCTy] He kacaiitecb nepeknw4yartens BoO BpeMa NCnosib30BaHNA.

2. VIHCTpyKLMW No NpoBoOAKe
N

100-240VAC —

(@ YCTpOWCTBO MOXET COAMHATLCS TONBKO C 1aMMOM HaKaNNBaHNA 1 CBETOAUOAHON

NlamMnoli C perynmpyemMoi spKocTbio.
@ Y6eantech, UTO NPOBOA HEATPanu (HONb) M MPOBOA Noj HanpsxeHnem (dpasa)

NoAKHOYEeHbI.

3. CkayaTb NpuaoXeHne
L | eWeLink

2 Download on the
« App Store

GETITON

‘ ” Google Play
Android™ &i0OS
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SONOFF TECHNOLOGIES CO., LTD. Pycckuit a3bik

4. BKNKOUYNTb

NG NG
~ -
- ~
s s
Mocne nepBOro BKIOYEHNSA YCTPOCTBO NepeijeT B pexXum 6bICTPOro CONPsixXeHUs .
NHAnKaTOp COefMHEHUS NEPEXOANT B «/blLUaLLNA PexXnm».

(@ Ecnm ycTpoiicTBO He BbIMOHU/O CBA3bIBAHWE B TeUEHVE 3 MUHYT, OHO BbIXOAUT
13 pexumMa 6bICTPOro CBsA3bIBaHWS YCTPOWCTB (KacaiiTecs). Ecav noTpebyeTtcs
CHOBa NMepeiTI B3TOT pexnM, BbIKNIOUNTE MUTaHKe 1 Nepe3anycTuTe ycTpoicTBeo,
noka VHAMKaTOp COeANHEHUS He NepelifeT B «AblLuallnii pexum.

5./l06aBUTbL YCTPONCTBO
O — )

Quick Pairing

—

KocHutechb «+» 1 Ebl6epI/ITe «EbICTpOe CBA3blBaHWeE», 3aTeEM BbINONHANTE AGIZCTBVIH
rnocne NoABNEHNA MOACKA3KU B MPUTOXKEHNN.

MeTog cBA3bIBAaHUSA YCTPOWCTBA N Ny/bTa
AnctaHuynoHHoro ynpasneHna SONOFF RM433:

— 1| <RM433

Shnass

BbiMONHUTE KOPOTKOE HaxaTue N060N KHONKN Ha NyAbTe AUCTAHLUOHHOTO

ynpasneHus RM433 B TeyeHue 5 cekyHA Mocae BKAKOYEHNS MUTAaHUSA, Noka He

yCAbIWNTE 3BYKOBOI CUMHA, KOTOPbIV YKa3blBaeT, YTO CBA3bIBaHME BCEX KHOMOK

BbIMOMIHEHO YCMeLHO.

@ Ecnv nynbT ANCTaHUMOHHOTO yripaBneHus RM433 He BXoAUT B KOMM/IEKT MOCTaBKMY,
npro6peTnTe ero oTANbHO.
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SONOFF TECHNOLOGIES CO., LTD. Pycckuit a3bik

RM433 3HakoMCTBO Cc Usgenvem

Sénoes

KHonku DyHKL MW
b Bk
0] BbIk.
o HaxmuTe, UTO6bI BK/IKOUNTE Ha HU3KOW APKOCTU; HAXMUTE N
v

YAEPXWBANTE, 4TO6LI YMEHbLINTL IPKOCTb.

HaxmuTe, UTO6bI BKIKOUUTL Ha CPeHei APKOCTU; HaxXmMuTe n
yAepXunBaiiTe, 4TO6bl yMEeHbLINTb APKOCTb.

HaxmuTe, 4To6bl BKNOUNTL Ha 60siee BbICOKOM APKOCTN;

" HaXMUTE N yAepXnBaiiTe, 4TO6bI yBENNUYNTL SPKOCTH SPKOCTh.

HaXxmuTe, 4TO6bI BKNIOUUTE HA BbICOKONR SPKOCTH; HaXMUTE 1
YAEPXWBaTE, 4TO6bLI YBENNUYNTL SPKOCTH APKOCT.

BbIMONHMTE 4ONTOe HaxaTue B Te4eHne 5 cekyHA, noka He
yCAblWKTe 3BYKOBOW CUrHaN, KOTOPbIA 03HavaeT, 4To c6poc
nynbTa ANCTaHUMOHHOIO ynpaBaeHua BbIMO/IHEH yCneLwHOo. |_|pVI
HeOGXOAVIMOCTVI MncnonbL30oBaTb yCTpOIZCTBO nocne NOBTOPHOro
BK/IOYEHUS MUTaHVSA BbIMONHUTE KOPOTKOE HaxaTue No6oi
KHOMKW B TeYeHVe BpeMeHM, He MPeBbILatollero 5 cekyHAi.
Bbl ycnblWnTe 3BYKOBOW CUTHaN, KOTOPbLIA 0O3HayaeT, u4To
cBA3bIBaHMWE NMynbTa ANCTaHUNOHHOTIO yrnpaBaeHns BbINO/THEHO
yCnewHo.

[<5)

BbiNonHUTE foAroe HaxaTue B TeueHvie 5 cekyHz, Noka NHAMKATOP
COeAVHEHVA He nepeijeT B «AbllUalluii pexmnm». 3To roBOPUT O
TOM, 4YTO yCTpOVICTBO nepeLino B pexvm 6b|CTp0I’O CBA3bIBAHNA
YCTPOWACTB (KacaiiTech). Mocne 3Toro MoXHO A06aBNATE CBETUNBHUK
B npunoxeHun eWelink. B pexume 6bICTPOro cBA3biBaHUS
YCTPOMCTB MOXHO BbIMOHUTL KOPOTKOE HaxaTue 060 KHOMKM
Ha nynbTe ANCTaHUMNOHHOIO ynpasieHuns, YTO6bI BLIATL N3 3TOTO
pexuma.

)
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TexHNUYeckme xapakTepncTmkm

Mogenb D1

BxogHasi MOLHOCTb 100-240B nep. Toka 50/60y,

BbIXxogHaA MOLLHOCTb 100-240B nep. Toka 50/60rL,

OcBeleHne Nlamna HakanuBaHusa : 200W  LED:150W
OnepaLunoHHbIe CUCTeMbI Android & i0S

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz

Py 433,92 My

Paboyas TemnepaTypa -10°C~40°C

MaTtepuan PCVO

Pasmepsbl 62x47x32.5 MM

DYHKLUMNN

D1 — 3To MHTennekTyanbHbI perynsatop cunbl cBeta nocpeactsom Wi-Fi, koTopblii
NCNoNb3yeTca ANA PeryanpoBKky ApKOCTU ocBelweHna N 3ajaHnsa pa3l'IVIHHOI7I
aTMOC¢epr BnomMeuweHnn. Bbl MmOXxeTe ANCTAaHUMNOHHO BK/IFOYNTL/BbIKAOYNTE CBET
B Nt06011 YacTn cBOero Xnnnua, HacTponTb rpaq)vu( ero BK/KOYEHUSA/BbIKNOYEHNSA
nnn NoAennTbCsa yCTpOIZCTBOM Cc YyneHamMmum cembmu, UTo6bI ynpaenatTb 3TUMN
napameTpamu BmecTe.

g & & < X

Ynpas. npuiox. Pacnucanus Ynpasen. ronocom Aoctyn a/ynpasn. CmapT-CloxeTsl
C PAN
E @ S =) &3
PY-nyneT bBecctyneHuatoe Pexum cueHbl Ynpasn. npos. ceTbio Ipynnosoe
3aTemMHeHue ynpasneHue
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C6poc A0 3aBOACKUX HAaCTPOEK

BbINOAHMUTE BKAOYEHWE U BbIKOUYEHWE TPU pa3a MOAPSA AN yAanuTe NHANKATOP
coepnHeHUs B NnpunoxeHnn eWelink, noka oH He NepenAeT B «AblLUaLLN PeXnM».
C6poC yCTPOMCTBA BbINOMIHEH YCMELWHO, ¥ OHO MEPEXOANUT B PEXUM 6bICTPOro
CBA3bIBAHWA YCTPOWCTB (KacanTech).

vy SN LN
1s 1s 1s 1s 1s
- —> g —> -

De\erqewe

@ Ecnu Bbl XOTUTe MOAKNOUNTLCSA K Apyroii ceTnt Wi-Fi, BeINoAHUTEe c6poC A0 3aBOACKMNX
HacTpoek, nocsie Yero NoAK/A4YNTEeCh K CeTH.
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SONOFF TECHNOLOGIES CO., LTD. FCCWarning

FCCWarning

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could avoid the user’s authority to operate the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum
distance20cm between the radiator & your body. This transmitter must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
Note:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B

digital device, pursuantto part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to

provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not

installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference

to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not

occurina particularinstallation. If this equipment does cause harmful interference

toradio or television reception, which can be determined by turning the equipment

off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more

of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connectthe equipmentinto an outlet on a circuit different from that to which the
receiveris connected.

— Consultthe dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd. declares that the radio equipment
type D1isin compliance with Directive 2014/53/EU.The full text of the EU declaration
of conformity is available at the following internet address:

https://sonoff.tech/usermanuals

TX Frequency:
WiFi: 2412-2472MHz

RX Frequency:
WiFi: 2412-2472MHz SRD: 433.92MHz

Output Power:
11.52dBm(802.11b), 11.33dBm(802.11g), 11.07dBm(802.11n20

5 ’))
Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.

1001, BLDGS, Lianhua Industrial Park, shenzhen, GD, China
ZIP code: 518000
Website: sonoff.tech | A B

MADE IN CHINA & O F@ c € E
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